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Luhla lwekuhlola le Nyosi Lematasa

Libito:

Lusuku locale ngalo:

Phindzaphidza ngenhloko
uphidze wemukele sifungo se
Adventurer

Cedzela i Reading Award
Cedzela i Flower Award

(khetsa incenye ibe yinye)

Licebo laNkulunkulu

lekungisindzisa

a. Yakha sitfombe nome
incwadzi lekhomba
ngekulandzelana kutsi
letintfo tenteka kanjani:

* Indalo

* Sono sekucala

¢ Jesu uyanginakekela
lamuhla

*  Jesu uyabuya futsi

* Lizulu

b. Dvweba sitfombe,
inkhondlo, noma ingoma
ngaletindzaba kufundzisa
lomunye kutsi
angamuphilela njani
Nkulunkulu.

Umbiko waNkulunkulu kimi

a. Cedzela iBible Award

Emandla aNkulunkulu

emphilweni yami

a. Citsa sikhatsi lesithulile na
Jesu ukhuluma naYe futsi
ufundza ngaye. Kugcine
kubhawe phasi.

b. Buta bantfu lababili kutsi
babakhombisa kanjani
labanye bantfu kutsi
Nkulunkulu uyabatsandza.

¢. Cedza i Delightful Sabbath
Award

(khetsa luhla lube lunye)
Ngibalulekile
a. Yakha incwajana lekhombisa
bantfu labehlukene
labakunakekela njengoba

najesu abengakunakekela.
Ngingakwenta kukhetsa
lokuhlakaniphile

(khetsa luhla lube lunye)

Nginawo umndeni

a. Dvweba noma ujube
sitfomabe lesikhombisa
lokubalulekile ngelilunga
ngalinye lemndeni wakho.

Imindeni iyanakekelana

a. Tfola kutsi umtsetfo
wesihlanu (Exodusi 20:12)

kutsi ukutjela ini ngemindeni.

b. Khombisa tindlela
letintsatfu longahlonipha
ngato umndeni wakho

c. Cedzela i Home Helper
Award

Umndeni wami uyangisita kutsi

ngitinakekele

(khetsa luhla lube lunye)

Umhlaba webangani

a. Cedzai Listening Award

Umhlaba walabanye bantfu

a. Sitjele ngemsebenti
wekuvolontiya bantfu
labawentako enkonzweni
yakho. Tfola indlela
yekubassita.

Umhlaba wemvelo

a. Cedza i Friend of Animals
Award

b. Uma sikhatsi sivuma, leminye
imitlomelo wengatfolwa bo
Nyosi matasatasa kungaba:
Livivane, Emakinobho,
Imhlanti, Umculo, Lizambane,
Kwakha emhlabatsini,
Kubhukusha.

_ lLusuku lowephetse ngalo:

Lokudzingekile
1.

2.

3.

Nkulunkulu Wami
1

Q

Q

Q







Phindzaphindza ngenhloko uphindze wemukele i Adventurer Pledge

utsandza

(ibito lemntfwana)

3
utosita (libito lemtnfwana kutsi abe @ @

entele yena
(ibito lemntfwana)

Sifungo se Adventurer
"Ngoba Jesu uyangitsandza, ngitawuhlala ngentisisa.”
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1. Fundza noma ulalele uma lomunye afundza (hlola etikweleni uma ucedza ngasinye.

Indzaba yeloBhayibheli ngalesu Incwadzi yetemphilo ngetekuphepha

Lusuku : Lusuku :

lincwadzi ngemvelo

Lusuku :
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Libito:

/ » \

Month:

- lawubhala khona mawueedza kufundza

ligama Lencwadzi

Umbhali

Lusuku locedze
ngalo

Longakusho
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) Cedza i Flower Award

1. Shano timbali tibe sihlano lekukhulunywa ngato eBhayibhelini

O 3.

| Nyosi Lematasa

. Shano lishomi lalolokundzelako (nome usho kwekutsi bangafana nani lapho uhlala

khona):
© Daffodil © Gladiolus O lris
© Daisy © Geranium O Tulip
© Chrysanthemum ©) Rose © Carnation
© Pansy O Lily O Pertunia

Shano kutsi yini ledvonsa tinyosi, netilwanyana embalini futsi tifike titfoleni etimbalini.




© 4, Chaza tindlela tibe tintsatfu timbale letisakalalisa inhlanyelo yayo

© 5. Dlalai " Pollen Game"
© 6. Yakha umdvwebo usebentisa emacembe embali ( buka ekhasini lelilandzelako)

) 7. Tsatsa inkhatsa yetimbali tasengadzeni uyokwabelana nalomunye.
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1. Yakha liphepha lendzaba noma libhukwana lelikhombisa luhlelo kwekutsi letinto tenteka
kanjani( bhala nome ucele lomunye abhalw tinombolo ngekuhleleka letintfo letenteka
ngayo/noma letitokwenteka ngayo):
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Luhlelo IwaNkulunkulu lwekungisindzisa m
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Luhlelo IwaNkulunkulu lwekungisindzisa m
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Dvweba sitfombe nome ucocele lomunye ngayinye yaletindzaba letingetulu kukhombisa
lomuntfu kwekutsi jesu ukunakekela kanganani.
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Cedza i Bible Award
1. Yiba neliBhayibheli

2. Chaza kwekutsi uyikhombisa njani inhlonipho ngeliBhayibheli
nekwekutsi ungalinakekela kanjani

3. Shano ligama letincwadzi yekucala letisihlanu netekugcina letisihlanu eBhayibhelini
bese uyasho kutsi tabhalwa bobani

Tekucala tincwadzi Tabhalwa bobani
1. 1
2. 2.
3 3
4 4,
5 5
Tekugcina tincwadzi Tabhalwa bobani
1 1
2. 2
3 3
4 4,
5 5
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4. Coca nome udlale sikeshi nganati tindzaba letilandzelako:

a. Indalo

b. Sono sekucala

C. Jesu uyanginakekela lamuhla
d. Jesu uyabuya futsi

e. Lizulu

5. Tfola noma ufundze bese uchaza matsatfu anankha emavesi eliBhayibheli lalandzelako
ngelutsandvo lwajesu ngawe. Wafake engcondvweni uwabphindzaphindze lamabili
awo

John 3:16 John 14:3

Psalm 2311

Psalm 91:11

6. Yakha kwekuvala buso kuchaza indzaba yeliBhayibheli noma umfanekiso NOMA yakha
indzaba yeliBhayibheli ebhokisini.
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CGewalisa noma ubhale libhokisi sonkhe sikhatsi mawunesikhatsi lesithulile

Cela bantfu lababili kutsi bakhombise labanye bantfu kutsi Jesu uyabatsandza.



CC. Cedzela i Delightful Sabbath Award

1. Fundza Exodusi 20:8-11, Isaya 58:13-14, na Isaya 66:22-23 bese uphendvulala
lolokulandzelako:

Likulluphi lusuku leliviki liSabatha?

Litsini ligma lekucala emtsetfweni wesine?

Umtsetfo wesine utsi ngubani lowadala konkhe?

Ingabe liSabatha liyawuke linyamalale lingasabikho yini?

Kulolokufundzile, yini kumele silangatelele liSabatha?

2. Hlobisa libhokisi leSabatha bese ufaka tintfo ekhatsi letitawukwenta ulijabulele kakhulu
liSabatha. Ngati letinye tibonelo:

Tincwatsi tetindzaba teliBhayibheli

Luhla wetintfo lototenta ngeliSabatha

Libumba noma inhlama yekudlala nawukhombisa tindzaba teliBhayibheli
Tincwadzi tebuKrestu tekusebenta

Lokusemcondzeni wakho
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3.

| Nyosilematasa

Cedza mabili noma ngetulu kuletintfo letingengetwa ebhokisini lakho:

Cala kwlibhukwana noma incwadi yetitfombe lapho utogcina titfombe nome loko
longafika kuhlala ukukhumbula.

Hlobisa kwekubamba likhandlela louncane ngebuhlalu noma ngalokunye
lelitosentjentiswa ngalesihlanu ntfambama nawemukela liSabatha

Yakha sitfombe lesikhulu ngendwango seliSabatha

Cala inshumayelo yeliSabatha encwajaneni ubale emaphuzu nemdvwebo lomncane
wetinshumayelo noma setimbili lotivile mawuyile.

Yakha kwekulengisa esivalweni lokutokukhumbuta ngeliSabatha
Yakha intfo longahamba nayo lebhalwe liSabathajindalo ngebuhlalu netintfo tendalo.

Cocela umngani letinye tintfo lotitsandzako ngeliSabatha uphindze ubakhombise
lelibhokisi lakho leliSabatha.

Yenta lidzili le"Welcome Sabbath” ngalesihlanu ebusuku nebangani, adventurers
families, noma nemndeni wakho ekhaya.



Yakha libhuku lelikhombisa bantfu labehlukene labkunakekela ngengoba Jesu
abengakunakekela.

Wuses Doctorn

Teacher Peton,
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m Ngingakwenta kukhetsa lokuhlakaniphile

© Shano noma matsatfu emava lehlukene
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© Dlala umdlalo wemiva
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3. Cedza i Health Specialist Award

1. Faka engcondvwen uphindze uphindzaphindze

“Anati yini kutsi imitimba ayenu ilithempeli laMoya
Loyingcwele lohlala ngekhatsi kuni, lenaeuniwa
nguNkulunkulu, futsi anisibo benu? Ngoba natsengwa
ngelinani leliphakeme, ngako dvumisani Nkulunkulu
ngemitimba yenu nangamoya, lokukwaNkulunkulu."

2. Juba titfombe bese wakha sitfombe lek=sikhulu kukhombisa tinhlobo letine tekudla.

Hlelembisa letitfombe kukhombisa luhla lolutsatfu lwekudla lokunemsoco longakudla.

3. Chaza kutsi umtimba wakho ukudzingelani kushukuma
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© 4. Liviki linye, bhala emahora lowalalako. Shano kutsi ukudzingelani kulala.

© 5. Chaza kutsi uwudzingelani umoya lohlobile ne lilanga.
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O 6. Chaza kutsi emanti abaluleke ngani emtimbeni wakho. Shano kutsi kufanele unatsr
tinkomishi letingakhi ngelilanga

© 7. Chaza uphindze wente kuhlanteka kwematinyo

)
_®
v —

P

© 8. Shano tintfo letintsatfu letingalimata imphilo yakho
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o © Dvweba noma ujube titfombe letikhomba kubaluleka kwalinye ngalinye lilunga lemndeni
wakho.
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Tfola kutsi umtsetfo wesihlanu (Exodusi 20:12) ukutjela kutsini ngemndeni.
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Khombisa tindlela letintsatfu longahlonipha umndeni wakho ngato

Umtsetfo wesihlanu ungitjela kutsi
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Cedza i Home Helper Il Award
1. Sita ngamibili imisebenti lelandzelako
Kuwasha timphahla

Lungisa kudla e

Kugeza imoto
Kuyotsenga kudla / . N o \\L

2. Yakha lithebuli bese usita ngekugeza titja 3. Gceba umbhedze wakho uphindze
kane evikini linye usite ngekuhlobisa laeulala khona
emaviki lamatsatfu.

4, Khombisa likhono lakho lekwenta kubili
kuloku lokulandzelako:

Futsa ikhaphethi noma limeti

Dasida bosofa nematafula
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5. akube nguwe locitsa tibi liviki libe linye. Hlukanisa tonkhe tibi letiphindze tisebentiseke,
nakwenteka ukwente endzaweni yangakini.

6. Coca ngalolokulandzelako bese ufundzs

a. Dasida emafasitelo
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b. Ususe umule wetidlangadlanga endlini

3

¢. Washa emafasitelo

T

d. Hlanta konkhe lokwakhiwe ngesigidvo

7

e. Hlukanisa tibi

7. Lalela nayi indzaba yanaba bantfwana labasita

Samuel
Sisebenti lesisikati sa Namani
Jesu
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Cedza i Safety Specialist Award
1. Bukela lifilimu lekhuluma ngekuphepha ekhaya bese uyacoca kutsi ufundzeni.

2. Nebatali bakho, yakhani luhlelo loluniphephisa emlilweni. Chaza kutsi loku kwekucima
umlilo ngikubekephi nekutsi kusentjentiswa njani.
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Umndeni wami uyangisita kkutsi ngikhone kutisita m

© 3. Fundela kumasha ngemlilo kunati tindzawo letilandzelako:
O Ekhaya

O Eskolweni

© Enkonzweni (makwnteka)
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© 4, Njenganakuvuma endzaweni yakho, lungisa naku kwekufola lokulandzelako:
© lhurricane[Typhoon
© Tornado
O Earthquake
O Flood|Tidal wave
© Volcano

© Lightning and thunder

© 5. Yibayi "Safety Detective" liviki linye,
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6. Yenta libhodi letekuphepha ukhombise timo letiyingoti bese uyasho noma ukhombise
kutsi yini longayenta ngato.

7. Yiba yincenye emdlalweni wetekuphepha
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Cedza i Listening Award

© 1. Faka engcondvweni bese uchaza mabili kunankha emavesi ekulalela

duub

© Jakobe 1:19

) Jeremiya 29:12
O Jeremiya 13:15
© Taga 138

© ldaya 59:1

© 2. Shano linye kunankha emavesi ekulalela:
© Kulalela kwa Samuweli — Samuweli 3

© Kulalela kwa Jesu - Lukha 2:41-49

© 3. Fundza naku lokulbalulekile ngekulalela:
a. Lalela Nkulunkulu
b. Hlala ulungele kulalela. "bazalwabe bami labatsandzekako,

khumbulani naku: ngulowo nalowo muntfu akasheshe kuva,
ephute kukhuluma, ephute kutfukutsela."

. Yiba nekubeketela. Kulalela kutsatsa
sikhatsi, kodvwa umvuzo wako wengca
konkhe lolokufakile nawukufundza.

d. Yiba ngulohloniphako. Lalela bese
uyaphendvula umyalo wekucala
unikiwe,

e. Yiba mnene. Kulalela siphon, ngako
nguwekucala kuhola ngekulalela.
Yiba lihlahlandlela lekulalela.

f. Hlonipha. Balalele labanye bese
uyabavumela bacedze indzaba
ungakakhulumi.

g. Yiba ngulohlala alungele. Yiba
ngulolalelisisako uma labanye
bakhuluma.

R
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4. Yakha lokutsite lokumayelana nekulalela

AN

5. Sicocele ngemsebenti wekuvolontiya bantfu labawentako enkonzweni yakho
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Dvweba lokwentile kubasita

Draw- wirat yow did to- help

Tfola indlela yekubasita
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3. Cedza i Friend of Animals Award.
© 1. Yenta naku lokulandzelako:
© Nakekela silwane noma inyoni emaviki lamane.
© Yondle bese uyaciniseka kutsi sinemanti ahlobile
© Gcina indlu noma lapho ihlala khona kuhlobile.

© Faka tintfo letisala makudliwa noma tinhlanyelo tetinyoni noma tilwane endzaweni
yakini noma esikolweni.

© Tfola tilwane letidla loko lokusalako.
© Dweba bese utifaka imibala letilwane.

© 2. Bala luhla lwetilwane letihlala endzaweni yangakini

© 3. Linganisa tilwane letilishumi Kanye netindlu tato.

© 4, Yakha kwekuvala buso lokufana nesilwane

IS

«\. &
-

© 5, Dlala umdlalo wetilwane
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The World of Nature

© 6. Yakha silwane sekwakhiwa. Chaza kutsi lesilwane besinganakekelwa kanjani kube
bekusilwane mbamba NOMA vakashela yinye kunati tindzawo letilandzelako:

© Lakuhlala khona tilwane
© Undlu lakuhlala khona tilwane
© Lakuhlala khona umlandvo noma kugcinwa khona lokukhuluma ngetilwane
© Lakuhlala khona emahhashi netinkhomo
© Lakuhlala khona tinyoni

O Sitolo setilwane.

© 7. Nkulunkulu watidala ngaluphi lusuku letilwane lotinakekele?
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Leminye imitlomelo leyakhele laba boNyosi-Matasatasa:

Artist

Livivane

Emakinobho
Tinhlanti

Iguide

Umculo

Lizambane

Spotter

Kwacha esihlabatsini

kubhukusha
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